
 

362 Célébrons du Sauveur l'entière obéissance

traduit de « Oh ! what a Saviour is Jesus the Lord »

þ = 110� � �� � � �� � �� � � � �� � �� � �� �� � � � � ��
1. Cé lé brons du Sau veur l'en tière o bé is san ce :
2. Il par donne, Il gué rit, Il sau ve le cou pa ble,� � � � �� � �� �� � �� � � � � � �� � � ���� � ��

p� � ���� � � �� � � � �� �� � � � � � �� �� ��� � �� ��� � 	
Il des cen dit vers nous. Oh ! quel a bais se ment !
Le pé cheur re pen tant qui s'ap proche a vec foi,� � � �� � � � � �� � � � �� � � �� � � ��� � � � ��� 	

� � �� � � �� � �� �� � � �� � � �� � � � ��� � � � � � ��
Sa vou rons son a mour, ex al tons sa puis san ce.

Donne à sa con sci ence u ne paix in ef fa ble,�� � � �� ��� �� � �� � � �� � � �� � � � ��� � ���
� � �� � � �� � �� � � � � �� � �� � � � � � �� � � � �

Il nous a ra che tés par son pré ci eux sang.
Et dans son cœur, ja dis as sail li par l'ef froi, ��� � � � �� �� � � � � � � � � � ��� � �� � � � � ��

�� � � �� � �� �� � � � � � �� � � �� �� � � � ��� � � � �
Bé nis sons en ac cord son par fait dé voue ment.
Il ver se le bon heur qui ja mais ne dé çoit.�� ��� � � �� � � � � � � � �� � � �� �� � �� �� �� ��
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3. De son côté percé le sang qui purifie

  Coula pour le salut d'innombrables croyants.

  Ils vinrent au Sauveur ; et dans sa compagnie

  S'épanchent désormais leurs cœurs reconnaissants.

  Près de Lui, quel repos, quels plaisirs incessants !
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